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Allisi'nin Ruhu'I-Meani Adlı Tefsirinde 

Hasan- ı Basri Kıraatine Yaklaşımı 

Bayram DEMİRCİGİL * 

Öz: Tefsir literatüründe önemli bir yer tutan kıraatler içerisinde Hasan-ı Basri'ye 

atfedilen okuyuş farklılıkları da bulunmaktadır. Müfessirler tarafından muhtelif 

yönlerden incelenmiş olan söz konusu kıraat ve ona ait vecihler hakkında en 

kapsamlı değerlendirmeyi ortaya koyan eserlerden birisi, Şihabüddin Mahmud el­

Alusi'nin (ö. 1270/1854) Ruhu'I-Meani fi Tefsiri'l-Kur'ani'l-Azim ve's-Seb ii­
Mesani adlı tefsiridir. Bu makalede, Hasan-ı Basri kıraatinin tefsir külliyatında ele 

alınışı hakkında önce genel bir değerlendirme ortaya konmuş, akabinde ise 

Alusi'nin, sözü edilen tefsirinde Hasan-ı Basri kıraatine atfettiği değer ile tefsir 

açısından bu kıraat vecihlerinden nasıl yararlandığı hususu, önceki alimierin ilgili 

kıraat vecihleri hakkındaki yaklaşımlarıyla birlikte incelenmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Hasan-ı Basri Kıraati, Alusi, Kıraat-Tefsir ilişkisi. 

Hasan Basri' s Reading Varian ts of Quran (The Qiraats) in Alusi's Tafsir 

Entitled Ruh al-Ma' ani fi Tafseer al-Quran al-Azim wa al-Sab al-Mathani 

Abstract: The reading variants of Quran ascribed to Hasan Basri that occupies a 

great dea] of space in tafsir literature had been analised from different aspects. 

Sihabuddin Mahmud al-Alusi, one of the prominent scholars in 19th century, in­

volved those variants in his tafsir and studied them comprehensively. In this article, 

we will examine the general attitude adopted by Quran commentators intheir works 

towards Hasan Basri' s reading variants, then we will deal with the Alusi's approach 

to this giraat and how he utilised thoseversionsin his tafsir named Ruh al-Ma' ani 

fi Tafseer al-Quran al-Azim wa al-Sab al-Mathani as well as identifying the sources 

for his viewpoint among scholars. 

Keywords: Hasan Basri' s Reading Variants, Alusi, The Relation Between Qiraat and 

Tafsir. 

iktihas 1 Citation: Bayram Demircigil, "Alusi'nin Ruhu'I-Meani Adlı Tefsirinde 

Hasan-ı Basri Kıraatine Yaklaşımı", Usul, 24 (2015/2), 33- 70. 
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Giriş 

Kıraat tasniflerinde Hasan-ı Basri kıraatinin on dörtlü kıraat sistemi içeri­

sinde yer aldığı görülmektedir. Bu sistem, sahih kıraatlerden on kıraate (kıraat­

ı aşere) ek olarak Hasan-ı Basri (ö. 1 10/728), İbn Muhaysın (ö. 123/741), A meş 

( ö. 148/765) ve Yahya b. Mübarek el-Y ezidi'ye ( ö. 202/817) ait olan dört kıraati 

de içermektedir. Kıraatlerde bu tarz bir sınıflandırma yı ilk olarak gündeme ge­

tiren alim, Büstanü'l-Hüdat fi'htilafi'l-Eimmeti ve'r-Ruvat ji'l-Kırıiati's-Selase 

Aşra va'htiyari'l- Yezidi adlı eseriyle kıraat-ı aşereye Hasan-ı Basri, A me ş ve 

Halefb. Hişam'ın (ö. 229/844) kıraatlerini ilave eden Ebubekr İbnü'l-Cündi'dir 

(ö. 769/1368).1 Ardından Nihayetu'l-Berara fi'l-Kıraati's-Selasi'z-Zaide ale'l­

Aşera adlı eseriyle İbnu'I-Cezeri (ö. 833/1429); Hasan-ı Basri, İbn Muhaysın ve 

A meş'in kıraatlerini on kıraate ekleyerek on üç kıraat sistematiğini oluştur­

muştur. Şihabuddin el-Kastallani (ö. 923/1517) ve Benna ed-Dimyati (ö. 

1117/1705) de İbnu'l-Cezeri'nin on üç kıraat tasnifine Yahya b. Mübarek el­

Yezidi'nin kıraatini dahil ederek on dörtlü kıraat tasnifini meydana getirmişler­

dir.2 Bu dört kıraat, şaz kıraatler içinde en meşhur olanıdır. Bunun sebebi, bu 

kıraatıerin her birinin muttasıl bir senede ve tarike sahip olmasıdır. Bu dört kı­

raatten her birinin iki ravi tarafından nakledilmiş olması da bu değerlendirmeye 

mesnet teşkil etmiştir. Bu nedenle mezkur dört kıraat diğer şaz kıraatlerden 

farklı olarak daha üstün bir konuma yerleştirilmiş ve on dörtlü kıraat taksima­

tındaki yerini almıştır. 3 

Bu dört kıraatten biri olan ve ilim, amel, zühd, fesahat ve belağat açısından 

tabilin döneminin en seçkin şahsiyetlerinden Hasan-ı Basri'ye nispet edilen kı ­

raat vecihlerinin öncelikle hicri üçüncü yüzyıldan itibaren rivayet senedi ol­

maksızın kaydedildiği görülmektedir. Bu kıraat vecihleri ilk olarak, Ahfeş-i Ev­

sat'ın (ö. 215/830) Yahya b. Ziyad el-Ferra'dan (ö. 207/822) daha önce yazdığı 

Bkz. Eblıbekir İbnü'l-Cündi, Büstanü 'l-Hü diit fi 'htilafi'l-eimmeti ve'r-Ruviit fi 'l­

Kıriiiiti's-Seliise Aşrate va 'htiy iiri'l-Yezidi, thk. Hüseyn b. Muhammed el-Avad, 

Daru'z-zeman, Medine 2008. 

Abdülhamit Birışık, Kıraat ilmi ve Tarihi, Emin Yayınları, Bursa 2004, s. 97-98. 

Abdullah b. Hammad cl-Kuraşi, "el-Kıraatü' ş- Şazzc ve Escruha fi't- tcfsir", Mecelletü 

Ma hedi'l-İmami'ş-Şatıbi li'd-Diriisiiti'l-Kur'aniyye, sayı 7, Suudi Arabistan 1430, s. 

27-28. 
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lerini, Ehvazi ve Hüzeli'nin kaydettiği rivayet senetleriyle diğer kaynaklarda zik­

redilen tek tek okuyuş vecihlerine ait rivayet zincirleri olmak üzere üç kısımda 

mütalaa edebiliriz. 

Hasan-ı Basri kıraatinin nakliyle ilgili bu özet bilgiden10 sonra belirtmemiz 

gerekir ki erken dönemden itibaren kaynaklarda zikredilen bu kıraat vecihleri, 

sonraki dönemlerde de tefsir ve ulumu'l-Kur'an eserlerinde çokça kaydedil­

mekle kalmamış, bunun yanısıra söz konusu kıraat çeşitli yönlerden değerlen­

dirilmiş, hatta ayetleri n yorumunda kayda değer bir öge olarak kullanılmıştır. 

Hasan-ı Basri kıraatine tefsirinde en kapsamlı biçimde yer veren müfessir­

lerden birisinin Şihabuddin Mahmud el-Alusi (ö. 1270/1854) olduğu söylene­

bilir. Zira Alusi, Ruhu'I-Meani adlı tefsirinde bu kıraate ait vecihleri aktarmakla 

yetinmemiş, onların dil ve anlam yönünden tevcihini yapmış, bu vecihlerden 

bazılarını ise mana tercihlerine gerekçe veya destekleyici bir unsur olarak tak­

dün etmiştir. İşte bu makale, Allisi'nin Hasan-ı Basri kıraatine yaklaşımını ve 

kıraat-tefsir ilişkisi bağlamında bu kıraate atfettiği değeri tespit etmeyi hedefle­

mektedir. 

I. Tefsir Literatüründe Hasan-ı Basri Kıraatinin Yeri 

Bu bağlamda öncelikle şunu belirtmek gerekir ki Hasan-ı Basri kıraatine ait 

vecihler, hicri üçüncü asırdan itibaren meani'l-Kur'an, tefsir ve i rabu'l-Kur'an 

eserlerinde yer almaya başlamıştırY Kabul etmeliyiz ki Hasan-ı Basri, Kur'an'ın 

hem kıraatiyle hem de tefsiriyle ilgilenen bir kimse olmakla beraber, meşhur 

Kıraati'l-Aşr ve'l-Erbaine'z-Zaideti Aleyha, thk. Cemal b. es-Seyyid b. Riff\i, Mües­

sesetu Sema, yy. 2007, s. 158. 
10 Makaleınizde, Allısi'nin Hasan-ı Basri kıraatihakkındaki yaklaşımını tefsir literatü­

ründeki bağlantılarıyla birlikte ve kıraat-tefsir ilişkisi bağlaınında ele alınayı aınaç­

ladığımızdan, aynı çalışmada Hasan-ı Basri kıraatinin us(ıl ve ferş yönünden tanıtı­

mını yapmak, bir makalenin sınırlarını aşacaktı. Zira, Hasan-ı Basri kıraatinin usul 

ve ferş yönünden ele alınması gibi detaylı bir inceleme gerektiren bir konu, müstakil 

bir araştırınayı hak etmektedir. Bu nedenle, bu konuyu başka bir çalışmaya ertelemiş 

bulunuyoruz. 

ıı Örnek olarak bkz. Ahfeş, Meani'l-Kur'an, I, 386; Ferra, Meani'l-Kur'an, I, 206, 282; 

Taberi, Camiu'l-Beyan, XVI, 504; Zeccac, Meani'l-Kur'an, I, 188. 
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"zayıf',27 ve "itirazla karşılanan"28 şeklinde olumsuz içerikte mütalaalarda bulu­

nulmaktadır. Bunun yanı sıra, tefsirlerde zaman zaman bu kıraat vecihleri, ser­

dedilen menfı değerlendirmelere karşı savunulmakta;29 kimi zaman da fesahati 

öne sürülerek Hasan-ı Basri'ye aidiyetinin kuşkulu olduğu30 veya tümüyle red­

dedildiği31 müşahede edilmektedir. 

Kıraat müellifleri ile müfessirlerin yaklaşımlarındaki bu farklılığa rağmen, 

Hasan-ı Basri kıraatine ait -en azından- bazı vecihlerin "şaz" veya "zayıf' olduğu 

yönünde yaygın bir kanaat mevcuttur. Bu durumun sebeplerini irdelediğimizde 

şöyle bir değerlendirme mümkün gözükmektedir: Özelde meani'l-Kur'an, 

i rabu'l-Kur'fm gibi eserlerde genelde ise tefsir kaynaklarında Hasan-ı Basri kı­

raatine ait vecihler sarf, nahiv ve kadim Arap dili lehçeleriyle ilişkisi açısından 

tevcihe tabi tutulmaktadır. Bu arada söz konusu okuyuş varyandan hakkında 

kıraat kriterleri açısından incelemeler ortaya konulmakta ve bu incelemelerde, 

ilgili kıraat vecihlerinin öncelikli olarak, o zaman yerleşik halde bulunan Arap 

dil kurallarına ve Kur'an'daki anlatım akışına uygunluğu açısından denetlen­

mesi merkezi noktayı teşkil etmektedir. Bu durumda ilgili kriterlerle bağdaşma­

yan okuyuşlar hakkında menfı yönde bir takım değerlendirmeler ortaya çık­

maktadır. Ancak bu değerlendirmeler, Hasan-ı Basri'ye atfedilen sınırlı sayıdaki 

27 Semin el-Halebi, ed-Dürru'l-Masun, VIII, 628; Muhammed b. Ali eş-Şevkani, 

Fethu 'l-Kadfr, Danı İbn Kesir, Dimaşk 1414, II, 39, 381; III, 28. 
28 Şevkani, Fethu'l-Kadfr, III, 379. 
29 Mahmud Şihabiiddin el-Alusi, Ruhu'l-Meani jf Tejsfri'l-Kur't'mi 'l-Azfm ve's-Seb i'l­

Mesanf, thk. Ali Abdülbari Atıyye, Daru'l-kütiibi'l-ilmiyye, Beyrut 1415, X, 130; V, 

72,206. 

3() Örneğin bkz. Ferra, Meani'l-Kur'an , II, 119; Ebu'l-Leys es-Semerkandi, Bahru 'l­

Ulum, yy. ty., II, 568; Razi, Mejiitfh, XXI, 376, 506. 
31 Alüsi, Ruhu'l-Meanf, V, 72, 206. 
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فَرَقْنَاه ُ ُ
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ُ يَّارَةِ ُالسَّ بَعْض  يَلْتقَِطْه ُ

يَلْتقَِطْه ُ تلَْتقَِطْه ُ

ʽ يَّارَةُِ ُالسَّ بَعْض 

يَّارَةُِ السَّ

يَّارَةُِ ُالسَّ بَعْض  تلَْتقَِطْه ُ



مَالِكُِ

ʽ

ʽ

مَلَكَُ
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büyük kısmını sarf, nahiv, belagat,51 anlam52 ve lehçelerle ilişkisi53 açısından 

analiz etmektedir. Bu kıraat vecihlerinden birçok yerde tefsir yorumlarını des­

teklemede54 yararlanmakta ve bunları, yaptığı dilsel izahlar ve tefsir yorumla­

rından bir kısmının doğruluğuna delil göstermektedir.55 

Bu yönüyle Allisi'nin açıklamalarının kimi zaman "ihticac li'l-kıraat" kimi 

zaman da "ihticac bi'l-kıraat" kategorisinde değerlendirilebilecek türde olduğu 

görülmektedir.56 Buna göre, ayrıntıları ilerleyen satırlarda görüleceği üzere 

Alusi'nin, tefsirinde Hasan-ı Basri'nin kıraat vecihlerine sarf, nahiv, belagat, 

lehçelerle ilişkisi ve anlam yönünden getirdiği açıklamalarla "ihticac li'l-kıraat" 

yaptığını, ilgili kıraate ait bazı versiyonlardan tefsir yorumları için delil veya 

51 Bununla, belagat ilminin "meani" kısmında yer alan "iltifat" üslubunu kastediyoruz. 

Zira, Allisi tefsirinde Hasan-ı Basri kıraatiyle ilgili iltifat üslubunun ortaya çıktığı 

örnekler dışında belagat açısından herhangi bir değerlendirme yoktur. Sarf, nahiv 

ve belagatle ilgili örnekler için bkz. Alusi, Ruhu'l-Meani, I, 177, 289, 331, 427; III, 

118; V, 32; VII, 98; VIII, 15; IX, 436, 437; X, 159; XV, 165. 
52 Alüsi, Ruhu'l-Meani, I, 348; V, 58, 85; VI, 312; X, 149, 215; XV, 31. 
53 Bunlar Hicaz, Esedoğulları, Temimoğulları, Tay, Gatafan, Bekr b. Vail lehçeleridir. 

Bkz. Alüsi, Ruhu'l-Meani, I, 316; VI, 414; XI, 330, 336; XII, 69; XIII, 190, 318. Bu 

lehçelere karşı Kureyş lehçesini üstün kabul etme şeklindeki geleneksel eğilim 

Alüsi'de de vardır. Bkz. Alusi, Ruhu'l-Meani, I, 177. 
54 Alüsi, Ruhu'l-Meanf, IV, 302. 
55 Alüsi, Ruhu'l-Meani, III , 123; VI, 148; VIII, 365, 418, 548; IX, 134; XII, 242; XIII, 

335; XIV, 151. 
56 İhticac li ' l-kıraat; okuyuş veeibierinin mushafa uygunluk ve senedinin sahihliği kri­

terlerinin yanısıra dilsel, nakli, akli ve tarihsel hüccetlerle temeliendirilmesi ni ifade 

etmektedir. Bir başka ifadeyle ihticac li'l-kıraat, kıraat varyantiarının sıhhatin i veya 

doğruluğunu bir takım delillerle gerekçelendirme çabasıdır. İhticac bi ' l-kınlat ise, 

herhangi bir ilim dalına ait bir konuyu temellendirme veya gerekçelendirmede kı­

raatlerden yararlanılmasıdır. Şaz kıraatler de bu kapsama dahildir. Çünkü her ne 

kadar bu kıraatlerle tilavette bulunulması genel bir kabul olarak caiz görülmese de 

Kur'an'dan başka Arap dilinde hüccet olarak kullanılan tüm dil malzemesi içeri­

sinde şaz kıraatler, sened ve nakil bakımından en sağlam birikimi meydana getir­

mektedirler. Bkz. Said el-Efgani, Fi Usuli'n-Nahv, el-Mektebü'l-İslami, Beyrut 1987, 

s. 29; Mehmet Dağ, Geleneksel Kıraat Algısına Eleştirel Bir Yaklaşım, İSAM Yay., 

İstanbul 2011, s. 384-385. 



 

﴾ ستقَِيم رَاطَُالم  ﴿ُاهدِنَاالص ِ ستقَِيمَُ رَاطَُالم  الص ِ

ًُ سْتقَِيمَا ُم  ً صِرَاطا ُ

سْتقَِيمٌُ ُم  صِرَاطٌ

سْتقَيمُ  ُالْم  راط  الص ِ ُُ

ُُ



ُ ﴾ُ ُالْْخَرِينَ ُثمََّ وَأزَْلَفْنَا ُ﴿

أزَْلَفْنَا زَلَفْنَا  

 

ʽ



ُِوَالْمَلئِكَةُِوَالنَّاسُِأجَْمَعِينَُ﴾ُ﴿...أ ولَئِكَُعَلَيْهِمُْلَعُْ اللّ  نَةُ 

ُأجَْمَعِينَُ ُوَالنَّاسِ وَالْمَلئِكَةِ وَالْمَلئِكَةُ 

ُأجَْمَع ونَُ وَالنَّاس 

ʽ

ُِوَالْمَلئِكَةُِوَالنَُّ اللّ  اسُِلَعْنَةُ 

يلعنهمُاللَّّ ُويلعنهمُالملائكة ُوالناسُ  وَالْمَلئِكَةُِ

لْمَلئِكَةُِوَالنَّاسُِأجَْمَعِينَُوَا ُِ اللّ 

وَالنَّاسُُِ ُِوَالْمَلئِكَةُِ لَعْنَة ُاللّ  يلعنهمُ

اللَّّ ُويلعنهمُالملائكة ُوالناسُ 

ʽ

تلَْعَنُ 

ʽ

ʽ

ʽ



لَعْنَة

لَعْنَة

وَالْمَلئِكَةُِوَالنَّاسُِأجَْمَعِينَُ

ُِ اللّ 

ُأجَْمَع ونَُ وَالنَّاس  وَالْمَلئِكَةُ 

ُوَالنَّاسُِ وَالْمَلئِكَةِ

أجَْمَعِينَُ ُِ اللّ 

مُ  تلَْعَن ه  ُ

المَلئِكة ُ الن اسُ  لَعْنَة ُ

ُأجَْمَع ونَُ ُوَالنَّاس  وَالْمَلَائِكَة 

مُْ ُأجَْمَع ونَُُيَلْعَن ونَه  وَالنَّاس  وَالْمَلَائِكَةُ 

لَعْنَة ُ ُ ُِ اللّ 

وَالْمَلئِكَة ُ

ُِ اللّ 

الَِإنْجِيل ُ ُ

الأنَْجيِل



الَِإنْجِيل

ُ لُ ُ–نَجَلَ يَنْج 

الَِإنْجِيل

الأنَْجِيل

أفَْعِيل

الَِإنْجِيل

الأنَْجِيل



الَِإنْجِيل

الأنَْجِيل

ُسُ  ُالْمَسْجِدُِ﴿ ُإِلَى ُالْحَرَامِ ُالْمَسْجِدِ نَ ُم ِ ُلَيْلاً ُبِعَبْدِهِ ُأسَْرَى ُالَّذِي بْحَانَ

ُ﴾ ُالبَصِير  مِيع  ُالسَّ ُه وَ ُإِنَّه  ُآيَاتِنَا ُمِنْ ُلِن رِيَه  ُحَوْلَه  الأقَْصَىُالَّذِيُبَارَكْنَا ُ

ن

لِن رِيَه ُ

لِي رِيَه ُ

ʽ ʽ



أسَْرَى

بَارَكْنَا لِي رِيَه ُ

ُآيَاتِنَا مِنْ ُه وَُ إِنَّه 

ُالبَصِيرُ  مِيع  السَّ

ُ

وَاعِقُِ الصَّ

وَاقعُِ الصَّ

ʽ

ʽ



صعق

صقع

وَاعِقُِ الصَّ

ع ق ُ

س ل الرُّ ُ

س ُ

د ب ر ق ب ل ب

ʽ

وَاعِقُِ الصَّ وَاقعُِ الصَّ



لََُيَلِتكْ م لََُيَألِْتكْ مُْ

ُ ﴾ُ ...ُ ُرَاعِنَا ُتقَ ول واْ ُلََ ُآمَن واْ ُالَّذِينَ ُأيَُّهَا ُيَا ﴿

راعنا

رَاعِنَا

راعِنًا

قَوْلًَُ

ʽ ʽ

ُ



ʽ

رَاعِنًا

رَاعِنًا لََُتقَ ول واُْ

رَاعِنًا

ًُ رَاعِنا

ʽ

رَاعِنَا

ʽ

ʽ

ʽ



رَاعِنًا

﴾ مْ..ُ. ُِخَيْرٌُلَّك  ُاللّ  ﴿ُبَقِيَّت  تقَِيَّةُ 

الله ُ ُِ ُاللّ  بَقِيَّت 

ُِخَيْرٌُلَّك مُْ ُاللّ  بَقِيَّت 

ُ

ُِخَيْرٌُلَّك مُْ ُاللّ  بَقِيَّت 

ُ بَقِيَّتُ  تقَِيَّة ُ ُ

ُ

ُِ ُاللّ  بَقِيَّت 

ʽ



ُاللهُِ تقَِيَّة 

كْر﴾ِ صُوَالْق رْآنُِذِيُالذ ِ ﴿ ُ

ص صَادُِ د

ʽ

ʽ

ʽ

ʽ



صَادُِ

صَادُِ

صَاداَة م  ي صَادِي صَادىَ

 

﴾ .ُ.. مُْفِرْعَوْن  ﴿فَأتَبَْعَه 

أتبَْعَُ

أتبَْعَُ ʽ تبَِعَُ

أتبَْعَُ ʽ



اِتَّبَعَُ

ُِيَاُأَُ ي صَلُّونَُعَلَىُالنَّبِي  َُوَمَلَائِكَتهَُ  ُاللَّّ يُّهَاُالَّذِينَُآمَن واُصَلُّواُ﴿ُإِنَّ

﴾ُ تسَلِيمًاُ واُ عَلَيْهُِوَسَل ِم 

صَلُّوا ُ فَصَلُّوا

صَلُّوا ف

فَصَلُّوا

ف



ُكَفَّارٍُعَنِيدٍُ﴿ ﴾ُُألَْقِيَاُفِيُجَهَنَّمَُك لَّ ألَْقِيَا

ألَْقِيَا

ألَْقِيَا

ألَْقِيَنُْ

ألَْقِيَنُْ

ألْقُِألْقُِ

ʽ

ʽ

ʽ



ألَْقِيَا

ألَْقِيَا ألَْقِيَنُْ

فَألْقِيَاه ُ

ألَْقِيَا

ألَْقِيَا



ألَْقِيَا

ألَْقِيَنُْ

ألَْقِيَنُْ

ألَْقِيَا

﴿...مِنُْبَعْدُِوَصِيَّةُي وصَىُبِهَاُأوَُُْ

﴾ُ ...ُ ِ ُاللّ  نَ ُم ِ ُوَصِيَّةً ضَآر ٍ ُم  ُغَيْرَ ديَْنٍ وَصِيَّةًُ

يوصيكمُاللهُبذلكُوصية

وَصِيَّةًُ ضَآر ٍُ م 

وَصِيَّةًُ

ضَآر ٍُ م 

وَصِيَّةًُ ُوَصِيَّةٍُ ضَار ِ غَيْرَُم  ُ

ʽ ʽ



ُ وَصِيَّةٍُ ذِي ُ

ُذِيُوَصِيَّةُِ ضَار ٍ غَيْرَُم 

ُمِنُْجِهَةُِ ضَار ٍ غَيْرَُم 

الْوَصِيَّةُِ ُعِنْدَُالْوَصِيَّةُِ ضَار ٍ غَيْرَُم 

وَصِيَّةًُ ضَارُ  م 

 

ُإِبْرَاهِيمَُلِأبَِيهُِ ُ﴿ُوَمَاُكَانَُاسْتِغْفَار 

ُ ﴾ُ ُإِيَّاه... ُوَعَدهََا وْعِدةٍَ ُعَنُمَّ إِلََّ إِيَّاه ُ



إِبْرَاهِيمَُ أبَِيهُِ

وَعَدَُ

ʽ

ُ

إياه أباه

إياه

ينَُ...ُ﴾ُ الد ِ خْلِصِينَُلَهُ  َُم  ُلِيَعْب د واُاللَّّ واُإِلََّ ﴿ُوَمَاُأ مُِر 

ينَُ ُالد ِ ُلَه  خْلِصِينَ م 

ينَُ الد ِ ُ خْلِصِينَُ م 

مخلصينُلهُأنفسَهمُفيُالدين

خْلِصِينَُ م 

خْلَصِينَُ م 

ʽ

ʽ
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Buraya kadar aktarılan örnekler göstermektedir ki Alusi, belli yorumları te­

mellendirmek amacıyla, pek çok örnekte Hasan-ı Basri kıraatinden yararlanma 

yoluna gitmiştir. Bu tavrıyla çok sayıda müfessirle aynı çizgide buluşmuş olsa 

da daha ziyade Ebu Hayyan'ın çizgisinden gittiği, onun açıklamalarının parale­

linde değerlendirmelerde bulunduğu görülmektedir. Bu durum Alusi üzerinde 

Ebu Hayyan'ın belirgin bir etkisinin olduğunun göstergesi olarak değerlendiri­

lebilir. Genel tavrı bu olmakla beraber Alusi'nin kimi durumda Ebu Hayyan'dan 

ayrıldığı da dikkatten kaçmamaktadır. 

Sonuç 

Hasan-ı Basri'ye nispet edilen kıraat vecihleri kıraat literatüründe farklı, tef­

sir literatüründe farklı ele alınmaktadır. Kimi kıraat eserlerinde ilgili kıraate ait 

bazı vecihlerin sahih olabileceği ihtimali göz ardı edilerek genelleyici bir üslupla 

bu kıraatin "şaz" kıraat olduğu kanaati serdedi li rken, tefsirlerde bu hususta sa­

hih olanla şaz/zayıf olamn arasmın tefrik edildiği görülmektedir. Genel olarak 

tefsirlerde Hasan- ı Basri kıraatiyle tilavette bulunulmasının caiz olmayışı ile bu 

kıraat vecihlerinin tefsirde bir değer ifade etmesi arasında ayrıma gidildiği mü­

şahede edilmektedir. Bunun sonucunda tefsirlerde, yorum faaliyetinde bir bü­

tün olarak bu kıraatten yararlanılması meşru addedilmiştir. Taberi'nin bu hu­

susta ortaya koyduğu bakışın ise, diğerlerinden önemli derecede farklı oluşu 

dikkat çekicidir. 

Kıraat algısı üzerinde öncelikle Ebu Hayyan'ın temsil ettiği anlayışm izleri 

görülen Alusi'nin, bu durumun yansıması olarak yedi kıraatin mütevatirliğini 

savunduğu gözlenmiştir. Alusi, sahih bir nakille gelen şaz kıraatin de haber-i 

vahid hükmünde olduğu kanaatini benimsemiştir. Bu yüzden ister sahih, ister 

şaz olsun kıraatierin birbirini tefsir ettiği görüşünü beyan etmiştir. Onun Ha­

san-ı Basri kıraatine bakışını da bu tasavvur şekillendirmiştir. Böylece Alusi, 

yoğun bir şekilde tefsirine aldığı bu kıraat vecihlerinin bir kısmı üzerinde hiçbir 

değerlendirmede bulunmazken, bu vecihlerin kayda değer bir kısmını dil ve an­

lam açısından delillendirme yoluna gitmiş, ayrıca bunlardan tefsir yorumlarını 

desteklemede yararlanmıştır. Bu açıklaınaların çoğunda Ebu Hayyan'ın değer­

lendirmelerinden etkilenmiş olmakla birlikte bazı durumlarda Ebu Hayyan'ın 

sergilediği katı tutumdan ayrılarak daha serbest bir anlayışa yönelmiştir. Böy-



ʽ
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lece Alusi kendisinden önceki çok sayıda alimin tefsir literatüründe oluştur­

duğu geleneğe uymuş ve Hasan-ı Basri kıraatinin dilsel hüccetlerini ve delalet­

lerini ortaya koymak suretiyle bu kıraat vecihlerinin anılan literatürde önemli 

bir öge olduğunu fiilen kanıtlayan müfessirler kervanına dahil olmuştur. 
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